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Refleksy systemu Calanda w języku wedyjskim na tle indoirańskim 

i indoeuropejskim   

W XIX wieku uczony holenderski zajmujący się językami indoirańskimi, Willem 

Caland (1859-1932), zauważył, że w języku awestyjskim niektóre formacje przymiotnikowe 

charakteryzują się pewnym powtarzającym się schematem derywacyjnym, w którym 

poszczególne sufiksy są zastępowane w trakcie derywacji, a w złożeniach dodatkowo 

występuje -i- na miejscu pierwotnego sufiksu por. aw. xrū-ra- ‘krwawy’, xrū-ma- ‘ts.’‚ xruu-i-

dru-‚‘z krwawą bronią’ lub aw. dərəz-ra ‘silny, mocny’, dərəz-i-raϑa-‚ ‘mający mocny rydwan’ 

(Caland 1892, 1893). W kolejnych latach Jacob Wackernagel (1897) oraz Ernst Risch (1937) 

zaobserwowali podobne zjawisko w języku starogreckim, por. stgr. kūdrós ‘sławny’, kũdos 

‘sława’, kūd-i-áneira ‘przynosząca sławę mężom’ (Beekes 2011: 181), również w słowach 

mających swoje odpowiedniki w językach indoirańskich i wobec tego zjawisko to zostało 

transponowane do prajęzyka. W 1976 roku amerykański językoznawca Alan Nussbaum 

poświęcił swoją pracę doktorską temu zagadnieniu systematyzując dotychczasowe badania,  

a wnioski jego pracy pozostają aktualne do dzisiaj (por. Nussbaum 1976, Rau 2009) - od tego 

czasu bowiem w językoznawstwie indoeuropejskim funkcjonuje pojęcie tzw. systemu Calanda 

jako systemu derywacji wymiennej niektórych sufiksów dodawanych do tych samych 

pierwiastków, np.: 

PIE *pl̥h1-ú- ‘pełny’ – wed. purú- ‘ts.’ 

PIE *pl̥h1-nó- ‘napełniony’ – wed. pūrṇá- ‘ts.’ 
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PIE *pl̥-né-h1-/pl̥-n-h1- ́‘napełniać’ – wed. pṛṇā́ti ‘ts’ (Rau 2009: 174) 

Celem wystąpienia jest przedstawienie refleksów systemu Calanda w języku wedyjskim na tle 

indoirańskim i indoeuropejskim oraz problemów związanych z ich dokładną analizą, zwłaszcza 

jeśli chodzi o izolowane i pojedyncze formy poświadczone w korpusie wedyjskim, które do tej 

pory nie zostały odpowiednio objaśnione. 
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